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PROGRAMMA
VAN DE

FEESTELIJKHEDEN
JUBILEUM

Een Koninklijke Sportclub
IN EEN OLYMPISCHE STAD

JUBILEUM JUBILEUM

ZONDAG 19 FEBRUARI 1995
vanaf 16 uur 

Romi Goldmuntz Centrum 
Nerviersstraat 12 - 2018 Antwerpen

JUDO - KARATE 
TAEKWONDO

Demonstraties door de jeugd van 
K.S.C. Maccabi

JUBILEUM JUBILEUM

JUBILEUM JUBILEUM

ZONDAG 5 MAART 1995
vanaf 14 uur

Antwerp Bowling
Vorstermanstraat 8 - 2000 Anwerpen

Voor leden en vrienden van 
alle afdelingen van de

K.S.C. MACCABI.

GROOT OPEN 
BOWLINGTORNOOI

JUBILEUM JUBILEUM

JUBILEUM JUBILEUM

ZONDAG 26 MAART 1995

Zwembad Wezenberg 
Desguinlei 19 - 2000 Antwerpen

ZWEM - EN
WATERPOLOFEEST

JUBILEUM JUBILEUM

JUBILEUM JUBILEUM

VAN 16 TOT 23 MEI 1995

Romi Goldmuntz Centrum 
Nerviersstraat 12 - 2018 Antwerpen

TENTOONSTELLING

MACCABI 75 JAAR 
IN WOORD EN BEELD

JUBILEUM JUBILEUM
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JUBILEUM JUBILEUM JUBILEUM JUBILEUM JUBILEUM JUBILEUM JUBILEUM JUBILEUM LAL JUBILEUM
1 to \0 ZONDAG 28 MEI 1995 VAN 6 TOT 14 MEI 1995

In het sportcomplex van de
K.S.C. MACCABI

Maccabilaan 32 - 2660 Hoboken

Maccabi - Tennisclub
Maccabilaan 32 - 2660 Hoboken

ZONDAG 14 MEI 1995
Voetbalterrein van de K.S.C. Maccabi 

Lumbeeckstraat - Hoboken

Onze 7 jeugdploegen ontmoeten 
verschillende grote namen van 

het Belgische voetbal.

11 u. 00 Officiele inhuldigifig van
de Maccabilaan

11 u. 45 Receptie
12 u. 15 Lunch
14 u. Tennis Interiand (2 enkel - 1 dubbel) 

Nationale ploegen Belgie - Israel 
(Junioren tot 16 jaar)

MACCABI-TENNIS 
OPEN-TORNOOI

Alle Jeugd-, Heren- en Damesreeksen

JEUGD-VOETBALFEEST
Duiveltjes A 
Duiveltjes B 
Preminiemen A 
Preminiemen B 
Miniemen

K.S.C. Maccabi - K.V Mechelen
K.S.C. Maccabi - AS Maccabi Bruxelles
K.S.C. Maccabi - Club Brugge
K.S.C. Maccabi - R. Antwerp EC.
K.S.C. Maccabi - K. Beerschot VA.C.

WOENSDAG 17 MEI 1995
om 11 u 30

Ontvangst op het stadhuis

VAN DE
K.S.C. MACCABI

DOOR HET

Antwerps stadsbestuur

VRIJDAG 19 MEI 1995
vanaf 13 uur

op Rinkven Golf Club

VIJFDE

GOLF CHALLENGE

JUBILE UM JUBILEUM

Kadetten 
Scholieren

K.S.C. Maccabi - Standard de Liege
K.S.C. Maccabi - K.S.K. Hoboken

JUBILEUM JUBILEUM JUBILEUM JUBILEUM !UBILEUM [UBJLEUM



1 verlicht voetbalveld

✓ SNAUWAERT

clubhouse MACCABILAAN

1 mini-court

Maccabilaan

squashcomplex met 4courts

7 tennisbanen in gemalen 
steen waarvan 2 verlicht

overdekte tennishal met 4 
tennisbanen (green-set)

Design Peter Schlosser Graphics

Ks .C.Maccabi usesits 
"clubhouse" not only for 
sports activities but also to 
enable its members and 
guests to enjoy the pleasant 
atmosphere and to nurture 
mutual understanding.

Verschillende sporten 
worden beoefend in 
accomodaties die door het 
Romi Goldmuntz Centrum 
en de stadsdiensten ter 
beschikkingwordengesteld.

Verantwoordelijke uitgever : K.S.C. Maccabi Antwerpen

Th e club is sponsored by 
important firms and loyal 
friends who are eager to 
encourage the objectives 
of our organisation.
This enables the club to 
carry out a healthy financial 
and sports policy.

persoonlijke banden te 
smeden die een betere ver- 
standhouding en begrip 
bevorderen. De meer men• 
tale sporten zoals schaak, 
bridge en backgammon 
worden hier met groot 
entoesiasme beoefend.

Th e Municipality of 
Hoboken and the Antwerp 
Town Council have 
co-operated in perfect 
harmony with our members 
and supporters over the 
years.
Everyone has worked 
together towards the

D e samenwerking tussen 
leden, sympathisanten, de 
Gemeente Hoboken en het 
Stadsbestuur van 
Antwerpen heeft in de loop 
der jaren vruchten 
afgeworpen. Een eigen 
sportinfrastructuur in de 
groene zone van Hoboken 
aan de Maccabilaan bestaat 
uit
1 basketterrein

K.S.C. Maccabi Antwerpen
Secretariaat:
Pelikaanstraat 92
2018 Antwerpen
Tel. 03/226.17.08
Fax 03/226.25.09

Th e games of chess, bridge 
and backgammon are 
popular and enjoyed with a 
lot of enthusiasm by most 
members and friends alike.

Ks .C.Maccabi maakt 
gebruik van zijn "clubhouse" 
om in een familiaal milieu 
zijn sociaal sportbeleid te 
bevorderen.
De gezellige sfeer zet 
vrienden en bezoekers er 
toe aan, ook buiten de 
sportbeoefening,

De impact van
K.S.C.Maccabi als polyval■ 
ente sportclub komt 
duidelijk tot uiting in de 
sponsoring door 
belangrijke firma’s en 
vrienden van de 
vereniging.
Hierdoor is een gezond 
financieel en sportief 
beleid mogelijk.

with the "Royal" title 
conferred to us by 
H.M.King Baudouin.
... resulted in the 
acknowledgement of the 
authorities granting us the 
"Maccabi Avenue".

D e start in de Jan 
Blockxstraat in 1920 ...
75 jaar sportactiviteiten in 
diverse afdelingen met 
totaal-inzet van leden en 
bestuurders, - de 
heropstanding van de 
vereniging met nieuwe 
disciplines, na de 
gruwelijke oorlogsjaren 
hebben in 1955 de toeken- 
ning van het predikaat 
"Koninklijk" door 
Z.M. Koning Boudewijn met 
zich meegebracht.
... leidt tot erkenning in de 
naamgeving "Maccabilaan".

The start in the
Jan Blockxstraat in 1920.... 
75 years of sports activities 
in many different sections, 
experiencing ups and 
downs but always ready to 
face a challenge. The 
revival after the atrocities of 
World War II and conse- 
quently the drive of the 
members resulted in 1955 

SKW "W.

upgrading of a floodlit 
football pitch, 4 covered 
and 7 outdoor red-clay 
tennis courts, 4 squash 
courts and a basketball-field, 
all situated in a protected 
"green area" in Hoboken 
on the Maccabi-Avenue.

A ROYAL SPORTSCLUB 
IN AN OLYMPIC CITY

1920
1995

EEN KONINKLIJKE 
SPORTCLUB

IN EEN
OLYMPISCHE STAD

«,« BLOCKxl
STRAAT I
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1995 De 14 afdelingen 
van de Koninklijke Sportclub 
Maccabi worden beheerd

Aeshonderd families, uit 
alle lagen van de bevolking, 
beoefenen 14 verschillende 
sporttakken. De leden zijn 
niet gebonden aan een 
specifieke discipline maar 
kunnen in meerdere 
afdelingen, zonder

BASKETBAL 
BOWLING 

BRIDGE 
JUDO 

KARATE 
SCHIETEN 

SQUASH 
TAEKWONDO 
TAFELTENNIS 

TENNIS 
TURNEN 

VOETBAL

Door haar affiliatie aan de

-VII־ OLYMPIADE-
ANVERS (BELGIQUE)

1920 AOUT-SEPTEMBRE 1820 
SUBSIDIES PAR LES POVVOIRS PUBLICS 

1920 Vilde Olympische 
Spelen in het gastvrije 
Antwerpen. De uitstraling 
van deze grootse sportieve 
gebeurtenis geeft de 
impuls tot de oprichting, 
door enkele joodse 
initiatiefnemers, van de 
Sportclub Maccabi.

door het Hoofdbestuur 
bijgestaan door een 
volledig geinformatiseerd 
secretariaat. Dit 
zenuwcentrum wordt 
dagelijks geraadpleegd

Th e Vllth Olympic Games 
of 1920 were held in 
Antwerp. This magnificent 
and unique sports event 
was the perfect inspiration 
towards the foundation of 
the Sportclub Maccabi 
by a few Jewish idealists.

in het raam van het 
organisatorisch en 
administratief beleid.

1995 The 14 different
sections of the Koninklijke 
Sportclub Maccabi are 
managed by the Executive 
Committee. A state of the 
art office is the nerve - center 
of the club.

beperking, actief sporten. 
De infrastruktuur is
modern, gesofistikeerd en 
beantwoordt aan de eisen
van een "up to date" 
omnisportclub.

WATERPOLO
ZWEMMEN

The club consists of six 
hundred families.
All members have the 
opportunity to participate 
in all and any of the 14 
sporting activities. All 
specific sport requirements 
are available in an "up to 
date" omni-sportclub.

Maccabi World Union en 
de European Maccabi 
Confederation nemen onze 
sportlui, in het kader van 
de Belgische delegatie, 
deel aan de vierjaarlijkse 
Maccabiah in Israel en aan 
de Europese Maccabi Spelen 
die eveneens om de 
vier jaar, afwisselend in een 
verschillend Europees 
land, plaatsvinden.

D e begeleiding van onze 
leden wordt verzorgd door 
een team professionele 
gediplomeerde trainers, 
bijgestaan door de keur- 
sportlui van de vereniging. 
Zij staan in voor een 
specifiek aangepaste

Aii e afdelingen zijn 
aangesloten bij de 
respectievelijke 
sportfederaties en nemen 
actief deel aan provinciate, 
nationale en internationale

inwaren erIn juli 1993
Tel-Aviv vijfduizend

atleten, afkomstig uit 
vijftig landen, die bij de 
openingsplechtigheid door 
vijftigduizend uitbundige 
toeschouwers werden 
begroet.

Thanks to its affiliation to 
the Maccabi World Union as 
well as to the European 
Maccabi Confederation our 
sportspeople participate in 
the framework of the 
Belgian team, at the 
Maccabiah and the 
European Maccabi Games. 
In July 1993, five thousand 
athletes and more than 
fifty thousand spectators 
from all over the world, 
were present at the 
Opening Ceremony in 
Tel-Aviv.

competities en tornooien. 
Dank zij de opleiding bij de

Th e club belongs to all 
the pertinent federations 
and takes part in local, 
national and international 
competitions and 
tournaments.
It is well known that
K.S.C.Maccabi organizes 
at regular intervals meetings 
with other friendly 
organizations in order to 
give all our members the 
opportunity to show their 
skills.

opleiding waarbij zowel het 
sportieve als het mentale 
aspect aan bod komt. 
Sport gezien in het per- 
spectief van lichamelijke 
opvoeding staat centraal.

Oport as an educational 
instrument is most 
important in the view 
of our philosophy.
Not only the physical but 
also the mental aspect is a 
part of our training.
In order to accomplish 
these goals we have a team 
of professionals and highly 
trained volunteer members 
of our club who are in 
charge of the training 
that takes place on our 
premises.

K.S.C. Maccabi en de 
veelvuldige contacten met 
andere clubs kunnen onze 
leden, van pre-miniemen 
tot veteranen, hun 
sportprestaties op hun 
werkelijke waarde 
beoordelen.

Toi
QUI VEUX TE DEPENSER,

FORGE TON CORPS 
ET TON AME

POUR DECOUVRIR
LE MEILLEUR
DE TOI-MEME

Vise toujours
UN DEGRE AU-DESSUS 

DE CELUI
QUE TU T'ES FIXE

PLUS VITE,
PLUS HAUT, 
PLUS FORT

Devise de l'Olympisme

Oportlui uit alle hoeken 
van de wereld houden, in 
het kader van de grote 
Maccabi familie, de 
Olympische gedachte hoog: 

SITIUS,
ALTIUS,
FORTIUS

...Ik behoor tot het gewone 
brave publiek, dat toejuicht 
in vertrouwen, en den dag zal 
begroeten waarop alle mensen 
soliede athleten zullen zijn, tot 
verdediging van den vrede 
in deze verwarde wereld.

...Iam one of many who 
will cheer with confidence 
and shall welcome the day 
when every man will be a 
complete athlete for the 
defence of peace in this 
crestfallen world.

Camille Huysmans
Minister of State

3rd Maccabiah
Tel-Aviv

1950


